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Napredek slovanščine v Italiji. 
Z n a n o je, da je italijanska vlada že pred leti 

utemeljila posebno stolico za slovanske jezike in l i ­
terature na staroslavnem (1. 1288. osnovanem) vse­
učilišči u B o l o g n i . Od takrat naprej so začeli 
pojedini lingvisti tudi po drugih italijanskih vseuči­
liščih predavati o slovanskih literaturah, n. pr. pro­
fesor D. C i a m p o l i na vseučilišči v C a t a n i j i . 
Začetkom tega leta pa je razveselila ves slovanski 
svet novica iz Iti mu , da je papež Lev XIII. usta 
novil na svoji veliki šoli pri sv. Apolinarji s t o l i c o 
s l o v a n s k i h j e z i k o v , ter da se je že 21. de­
cembra pret. leta zares začelo predavanje staroslo-
venščine, v prihodnje pa, da se bodo učili tudi drugi 
važnejši slovanski jeziki, kakor hrvaški ali srbski, 
bolgarski, češki poljski in ruski . 

A l i se morda Italijani zato toliko zanimajo za 
slovanske jezike, ker živi v italijanskem kraljestvu 
nad 30.000 Slovencev (v Videmskej provinciji) in 
nekoliko tisoč Srbohrvatov v dolini neke reke B i -
f e r no (provincija Abruzzi-Molise) in na južnej strani 
mesta B a r i (provincija Puglia)? O ne, izvest no 
ne, Italijani se za te drugonaroduike čisto nič ne 
zmenijo, razun da gledajo čim preje poitalijančiti 
j ih , nego spoznali so že veliko važnost slovanstva 
in zato se hočejo seznaniti z literarnim razvitkom 
tega ogromnega naroda. Najpoprej so se seznanili 
s prekrasnim narodnim pesništvom južnih Slovanov 
in to že v drugi polovici preteklega stoletja, ko je 
učeni italijanski abbate A . Fortis Dalmacijo prepo­
toval in svoje znanstvene opazke pod naslovom: 
.Viaggio in Dalmazia" l . 1784. izdal. Ta knjiga je 
b i la kmalu potem preložena tudi na francoski, nem­
ški in angleški jezik in po njej se je tudi Gothe 
seznauil s srbskim pesništvom. V novejšem času 
izdal je Đ. Gbiudina dva zvezka slovanskih narodnih 
pesnij v italijanskem prevodu. „Canti slavi popo-
la r i " in M . A. Canini „11 libro deli ' Amore* (Ve-
nezia 1885). Isti Ciampoli prestavil je nekaj srb­
skih junaških pesnij pod naslovom: „Canti E p i c i 
Serbi" (Rivista Conteraporanea, Firenze, an. I.) in 
napisal kritično študijo o romanu v Rusiji (Jul Ro­
mamo in Russia) kot uvod k prestavi Tolstovega 
romana „Aona Karenina 8 (Milano, Treves 1887). 

Začetkom tega leta pa je izdal Ciampoli kot 
zvezek Hoeplovih priročnih knjig v Milanu I. del 
svoje študije o slovanskih literaturah pod naslovom 
„Let tera ture slave : Bulgari , Srbo-Croati, Yugo-Russi t t 

in v kratkem misli izdati kot drugi del literarno 
zgodovino severnih Slovanov. Res je, da je pred 
nami ležeča knjižica še polna stvarnih pogreškov 
kakor Že naslovni izraz „Yugo-Russi a kaže, da se 
opira na starejša že neveljavna dela o tem predmetu 
in da se jej pozna, da je je napisal tujec, ki ne 
pozna slovanskih razmer iz lastne skušnje in ki je 
tudi nevešč slovanskim jezikom, kakor dokazuje pi­
sava „Bagh-BoK", „guzlari" , katere prevaja na ita­
lijanski z „vagabondi" itd. Vender pa moramo ta 
prvi poskus z veseljem pozdravljati, ker je živo pisan 
in polen naudušenosti o slovanskih narodih. 

Ciampoli spominja najpoprej Herderjev izrek, 
,da zapremajo Slovani več prostora na g e o g r a ­
f i č n i k a r t i , ko pa v z g o d o v i n i . " A l i to nas 
ne sme motiti, ker Slovani nečejo pridobiti si pre­
teklosti, nego s t v o r i t i s i b o d o č n o s t , t. j . raz­
viti moči vseh pojedinih narodov, učvrstiti svoj zna­
čaj in pridobiti si izobraženost, usporediti se s za-
padnimi bolj izobraženimi narodi i n nazadnje v res­
nici pridružiti se v e s o l j n e m u n a p r e d k u , na­
daljujoč in vršeč tako najsijajneiši ideal". Potem se 
zlaga pisatelj s poljskim pesnikom Mickiewiczem, „d& 
so Slovani mej evropskimi narodi to, kar so slavci 
mej ptiči" in hvali z veliko navdušenostjo slovansko 
n a r o d n o pesništvo, k i je polno naivnosti in prirodnih 
krasot. 

Govoreč o polit ičnem napredku Slovanov po­
udarja Ciampoli, „da so slovanski narodi povsodi 
že od dolgo časa skušali otresti se svinčenega klo­
buka, pod katerega so bili spravili je tiranski na-
si lniki , tuko da so se že zdeli kot stisnjeni polži 
nasproti zapadnim vitkim hrbtom. Slovani so po­
kazali , da kakor se pod ledeno skorjo zamrzlih 
rek si lni tok val i , ravno tako da je pod mirno po­
vršino zunanjosti krepčal se njib značaj in kakor 
velikan rastel pod uplivom nove ere, kadar je na­
stopil r o m a n t i c i z e m . Tedaj se je najedenkrat 
razvi la slovanska modrost po dolgih, žalostnih in 
mučnih otroških letih, katere so Slovani preživeli 
mej mongolsko surovostjo in izpodkopujočimi byzan-
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(Konec.) 

V skoku, ki pa ni smrtonosen, dospemo od 
ruske carice do spanjskega patra jezuitskega reda, 
L o r e n z o H e r w as-a (1735 —1809). Po dolgem 
misijonskem delovanju v Ameriki , preživel je potem, 
ko je bil jezuitski red ovržen, ostale dni svojega 
življenja v Rimu, kamor so pregnani jezuiti skupaj 
d r l i ; ž njih pomočjo izdal je v Madridu (1800 do 
1805) 6 zvezkov obsegajoče delo z naslovom: 

» C a t a l o g o de l a s l e n g u a s d e l a s ua-
z i o n e s c o n o c i d a s y n u n e r a t i o n , d i v i s i o n 
y c l a s s e s de e a t a a s e g u n l a d i v e r s i t a d 
de s u s i d i o r a a s y d i a l e c t o s . 

Razpravlja jezike po delih sveta izimši afri-
kanske; mislil je tudi, da so jeziki različnega izvira 
in da ne gredo vsi do jednega nazaj. Vse delo je 
jedinostno in kaže, da je pisatelj bil kos tvarini. 

Iz dalnjega jugozahoda Evrope vrnimo se na 
Nemško nazaj in najdemo, da je 74letui Cristoph 
A d e l u n g (1732—1806), mož brez višjega bistro-

umja, uporabil ostale dni življenja s pridnostjo in 
pedanterijo, da bi Oče naš skoro v 500 jezikih in 
narečjih na svetlo da l ; to je spisal v štirih zvezkih, 
ki so izšli od 1. 1806 do 1. 1817; tedaj leto po 
dokončanem delu Španjca in po izišlf ra delu Boph-a, 
katero je prouzroči'o novo dobo 1. 1816. Adelung 
konča staro šolo. N i mu bilo dovoljeno, da bi delo 
sam dokončal, kajti že v 3. zvezku nastopil je Se-
verin V a ter , ki je bi l temeljiteje poučen v jeziko-
znanstvu. Dodatek k drugemu je od W . Hurabold-a 
in ima povsem značaj tega moža z obširnim znanjem. 
T u se je z uspehom poskusilo, dabi se jezikoslovj e, 
ki je bilo narodopisu podrejeno, povzdignilo do sa­
mosvoje znanosti. 

JSa novejšem stališči vednosti stoji n a č r t 
j e z i k o s l o v j a od Fr . M i i l l e r j a , * ) v 4 knjigah, 
delo, k i so ga vsi jezikoznaci s pohvalo vsprijeli. V 
prvi knjigi razpravlja jezik v obče, potem na drobno 
jezike volnolasih (wollhaarige) plemen Hotentotov, 
Pupu-aij in zamorcev, v četrti knjigi preide k je 
zikom avstraljskih, malajskih in mongolskih plemen, 
v tretjem zvezku razklada najprej kodrolaso pleme 
(Nuba in Davida) potem jezike, h katerim pripadajo 
mej drugimi tudi Semiti in Indoevropci. 

*) Profesor pr imerjova lnega j e z i k o s l o v j a nu D n n a j i . 

tinskimi sanjarijami; mej nasilstvom islama in mej 
podkupljivim negovanjem germansko-latinskim. T a 
mladost je sicer že neodločena in oponašajoča druge 
narode ter se včasi še vedno nazaj v preteklost 
ozira, da premišljuje prestane nevarnosti in tisoč­
letno nirvano1 iz katere se je komaj vzbudila; al i s 
pomočjo romanticizma premagala bode kmalu vse 
zapreke in postavila se na lastne noge." 

Zatem opisuje Ciampoli veliko zanimanje Ita­
lijanov za mlade, s o k o l s k e narode in pravi: „Zna­
čaj teh skrivnostnih narodov bode imel za nas zme­
rom mogočno privlačnost, ravno zato, ker se nam 
bode včasi nerazumljiv zdel; a treba ga bo gledati 
z ljubeznijo, da ga ne bodemo po krivici obrekovali, 
ter s poezijo, da bodemo razumeli njega globokost 
in čistost. Na mladi glavi Slovanov leže stoletja 
sužnosti in žalost i : njih eksistenca je neprestana 
borba za naturo samo ; toplota njih življenja ne pri­
haja od solnca, nego od srca. Oni so močni in 
spoznavajo svojo moč in jo znajo ceniti, ker so na« 
i n e n j e n i z a t i s t o v e l i k o s t , k i so j o i m e l i 
n e k d a j R o m a n i , i n k i j o i m a j o s e d a j G e r ­
m a n i . Napačno je mnenje, da so oni še na pol 
barbari, nego oni so temveč podobni Američanom, 
k i bodo kmalu na tisti stopinji, kot stari svet. N i 
je tako predrzne misli, da ne bi našlo odmeva po 
slovanskih zemljah, kjer ljudje ne snivajo drugače 
ko z odprtimi očes i ; in ni je znanosti, da ne bi 
imela ne samo častilcev, nego tudi apostolov. 

Žal, da je res, da so Slovani podobni tistemu 
bolniku, ki ne najde miru na pernici, nego izzivlje 
svojo bolezen na dvobojM, in tako se strašijo oni 
same sebe in pa celo Evropo; ali z druge strani 
je resnica, da ravno narodne vročice so znamenje 
močne vitalnosti. Kakor prihaja v severnem pasu 
po dolgi in temni zimi najedenkrat smehljajoča in 
gorka spomlad, tako se bo začela za Slovane po 
stotisočerih stiskanjih in zatiranjih čisto nova zgo­
dovina. M i pa (Italijani) skušajmo jih spoznavat', 
da j ih bomo bolje ljubili, mi, k i smo kot oni so­
vražili in trpeli, prej ko smo si svojo domovino 
osvobodili. Na njih zastavi stoji zapisano: „Naprej ! u 

Naprej torej, naprej ponavljamo z našim velikim 
pesnikom M . Rapisardom („Scytharum solitudines", 
Catania 1887) — naprej ueužugano pleme: veša-

Če se tedaj povratimo od del, ki jezike raz-
vrščujejo, k onim, ki jezike primerjajo, tedaj do­
spemo k Boph-ove j p r i m e r j a Ine j s l o v n i c i , 
kakor on pravi, i n d o g e r m a u s k i h j e z i k o v , 
k i je na dan spravila skupnost ali sorodnost treh 
narodov v Aziji , Indov, Eraucev, in Armencev, po­
tem Grkov in Rimljanov, Germanov in Slovanov, 
Litavcev in Keltov v Evropi , ter v obče novo pot 
pokazala jezikoslovju. 

Živahno jezikoslovno življenje razcvitalo je na 
teb novo pokazanih potih in razvijalo se je tako 
plodno, da je ustanovil Kuhn 1. 1853. D i e Z e i t -
s c h r i f t f t i r v e r g l e i c b e n d e S p r a c h w i s s e n -
s c h a f t , ki je do sedaj osrednji organ vsem štu­
dijam te vrste. 

Jako imenitni deli na tem polji sta S c h l e i -
der-jev „ C o m p e n d i u m d e r v e r g l e i c h e n d e n 
G r a m m a t i k d e r i nd oge r ra a n i s ch en S p r a -
c h e n (večkrat izdan) in VVe s t p h a 1-ova V e r g l e i ­
c b e n d e G r a m m a t i k , izdana leta 1887, kateri 
je dr. M b h r i n g e r napisal obširno kritiko letos v 
„Zeit8chrift ftir bsterreichische Gymnasien. 

Nov nagib na tem polji dala je S c h e r e r - j a 
knjiga: „ Z u r G e s c h i c h t e d e r d e u t s c h e n 
S p r a c h e " 1868, v kojej se je drugače kakor do 



lom smejejo se junaške device in v grobeb snivaju 
mučeniki ; glej j ih, kako ustajajo k novi slavi. 
Tvoje so, o junaško pleme, krasne uade, tvoja je 
divlja podjetnost in jednaka smelost za delovanje; 
tvoja je, sveta pijanost, tvoje je neukrotljivo hrepe­
nenje za idejalom!" 

Sicer pa misli Ciampoli o Slovencih, katerih 
literaturo on le do 1. 1848.—50 pozna, da bi bilo 
za nje boljši, ko bi se oni v svojem literarnem de 
lovanji oslonili na Srbo hrvate, da ne izgube pov­
sem svoje narodnosti, svojega jezika in svojih tra­
dicij, ki jih vežejo na njih mater domovino. 

S i j a v u š . 

Iz državnega zbora. 
Na 1 Mi naj i , 20. februvarja. 

Kakor sem že poročal, oglasil se je o pri l iki 
prvega čitanja predložbe vladne, tikajoče se olajše­
vanja pristojbin hranilnicam in posojilnicam (po si-
stemu Baiffeisonovem), kot proti govornik g. posl. 
Vošnjak. Ker se tiče stvari, tudi za naše kraje 
jako važne in ker utegne govor g. Vošnjaka tu in 
tam kaj razjasuiti človeku, ki se briga za posoj'1-
nice, pošiljam ga po zapisniku slenografičnem : N i 
še minulo IG let, kar imamo zakonik družbinski, in 
vender imamo že premnogo izkušenj v te stvari. 
Pred vsem se mora naglašati, kako veselo napre-
dujo od tega časa zadruge založne in kreditne pri 
nas v Avstriji in srečnim slučajem moremo zmatrati, 
da se je zakon zadruški uprav uredil, ko se je 
uničil napredek gospodarski po katastrofi borzni 
leta 1873, in se je ugnjezdila obča stiska gospo­
darska. Zakon zadruški pomagal je, kolikor moč, 
da se je ta stiska zmanjšala in to ne le v mestih, 
temveč tudi po deželi. 

Da je bilo to tudi financam državnim v korist 
— kar naglašujem posebno —, je sigurno, ker de­
lavnost zadrug založnih pripomoglo je, da so se 
davki plačevali redno, to je s tem, da so blagajnice 
založne plačevalcem davka pomagale s kreditom 
majhnim, da so mogli plačevati davke. A še veliko 
večja je korist v tem, da se je zmanjša lo število 
eksekucij realnih, da večinoma preprečilo. 

Zanimivo statistiko more si dobiti visoka vlada, 
če bi hotela poizvedeti, koliko rednejše so se pla­
čevali davki od leta 1873. v okrajih, kjer so se 
uredile blagajnice založne in potem, koliko redkejše 
so tam eksekucije realne. 

Dobri razvitek teh zavodov in njih vsestran­
sko koristen upliv v povzdigo gospodarskega blago 
stanja prouzročil je olajševanje davkov po visoki 
zbornici, tako n. pr. v letih 1880. in 1885. A l i , 
čim bolj se pri nas razširja zadruštvo, tem bolj so 
te družbe poželjen objekt davčni organom finančnim. 
Ta Btvar porodila je mnogo predogov inicijativnih 
v zadnjih mesecih, ki so se stavili v zbornici, želeči 
olajševanja zadrug glede davka in pristojbin. Tako 
n. pr. predlog druga Hevere, da se opusti pristoj­
bina dveh odstotkov od obrestij uložb hranilnih, 
potem predlog, da se obrača postava od 27. de­
cembra 1880 tudi na zadruge, kojim so ne ud i po­
roki in potem peticija, katero sem jaz predložil 
visoki zbornici, da se znižajo koleki pri listah dolž­
nih, na katerih so poroki, v toliko, da zadostuje za 
te liste dolžne, kolekovanje navadno. Dal je prih.) 

P o l i t i č n i r a z g l e d , 

\o t ran.j«' <ležele . 
V L j u b l j a n i , 22. februvarja. 

Vlada d r ž a v n e m u zboru ne bode pred­
ložila predloge novega šolskega zakona, dokler ne 
bode popolnoma rešen naš vojaški zakon, ki še 
pride v državnem zborn na vrsto, ko so ga nekoliko 
premenili Ogri. Vlada se boji, da ne bi mnogi po­
slanci glasovali za vojni zakon, ker bi jih ne za­
dovoljila predloga šolskega zakona. Vlada dobro ve, 
da s svojo predlogo nikomur ustregla ne bode, ker 
se nazori raznih državnozborskih frakcij glede šol­
skega zakona jako malo ujemajo. Nemški konser­
vativci bi najraji, da cerkev dobi šolo popolnoma 
v svojo oblast, a drugi poslanci se pa zato ne mo­
rejo naudušiti . 

V o g e m k c m državnem zboru se ne bije 
več debata o vojnem zakonu, temveč le o tem, a l i 
naj ostane Tisza ali ne. Opozicija z veliko strastjo 
zahteva, da naj odstopi Tisza, državnozborska ve 
čina pa zatrjuje, da ui najmanjega povoda, da se 
spremeni ministerstvo. Govori se že, da pride morda 
na krmilo ministerstvo Andrassv jevo ali pa Szaparv 
jevo. Čudno je pa, da nikdo prav ne verjame, da 
bi se poklicalo ministerstvo vzeto izmej opozicije. 
Najbrž bode pa še ostal Tisza. Do novih volitev 
je še daleč, do tedaj bode se razburjenost polegla. 
V sedanji zbornici pa ima zadostno večino, da m u 
opozicija škodovati ne more. 

VnaiUc d r ž a v e . 
V Berolinu jim je veliko ležeče na tem, da 

se ne razbije i r lpe lu l l junca . Zaradi tega je 
cesar zadnje dni večkrat vsprejel avstrijskega in 
italijanskega veleposlanika v privatni avdijenciji. V 
kratkem odpotujeta grof "VValdersee v Budimpešto 
in grof Herbert Bismarck v Rim s posebnimi za 
upnimi avdijencami. Nemški državniki dobro vedo, 
da bi bil obstoj nemške države v veliki nevarnosti, 
če zgube zaveznike. 

Kakor pišejo „Moškovskija Vjedomosti - odobril 
je car glavne določbe načrta r u s k e g a ministerstva 
notranjih zadev o reformi uprave. Tako se bodo 
nastavili zemski načelniki, ki se bodo jemali le iz 
plemstva, k i bodo nadzorovali zemsko upravo. To 
bodo dobro plačani uradniki in je bode imenoval 
car za vse življenje. Car je baje se tudi izrekel, 
da naj se odpravijo mirovni sodci. 0 tem se bode 
pa še posvetoval državni sovet. Tako bodo v Ru­
siji odpravili vse liberalne naprave, ki so se uvele 
za prejšnjega carja. Kmetskemu prebivalstvu bodo 
odvzeli kolikor bode moč pravic i n je dali pleme-
nitnikom. 

V I ta l l j annkef zbornici je sedaj posveto­
vanje o finančnem zakonu. Mnogi poslanci hudo 
napadajo vlado in zabtevajo.fda naj odstopi. Posebno 
temu se upirajo, da bi se naložila 1 0 % priklada 
na zemljiški davek ter priporočajo, da bi naj se 
kaj privarovalo pri stroških za afriško posestvo. 
Vlada ima jako težavno stališče. Massavsko vpra­
šanje je že spravilo več italijanskih vlad in utegne 
tudi Crispi jevo. 

IVemikf kancelar se je res v pruski go­
spodski zbornici dolgo pogovarjal z grofom VValder­
see, a pogovor baje ni bil posebno prisrčen. Bis 
marck bil je jako hladen proti načelniku general­
nega štaba ter je govoril ž njim prav tako, kakor 
da se prvikrat vidita. Lahko je bilo opaziti, da 
Bismarck vidi v generalu svojega nasprotnika. Nem­
ški oficijozni listi zatrjujejo, da je grof "VValdersee le 
vojak ter ne želi pečati se s politiko. Tako pa pi­
šejo le zategadel, ker bi radi tako cesarja preve­
r i l i , da ni sposoben za državno kancelarstvo. Knez 
Bismarck hoče, da bi bil naslednik njegov grof 
Herbert Bismarck in sovraži vsacega, ki bi utegnil 
biti na potu uresničenju te presrčne želje njegove. 

K a n a d e ! zahtevajo večjo nezavisnost. Pred 
vsem hočejo, da bode smela domača vlada sama se 
pogajati o trgovinskih in carinskih pogodbah. K a -
nadci bi se potem radi v trgovinskih zadevah bolj 
približali Zjedinjenim državam Angleži seveda se 
bodo upirali, da bi se povekšala kanadska samo­
stalnost, ker bi bila posledica temu, da bi se na­
zadnje Kanada popolnem odločila od Anglije i n p r i ­
družila Zjedinjenim državam. 

Dopisi. 
Iz Novega M e s t a 21. februvarja. [Izv. 

dop.] Dne 19. t. m. praznoval je v našem mestu 
profesor na tukajšnje) gimnaziji častiti gospod P , 
Ladislav H r o v a t 301etnico svojega službovanja. Že 
leta 1857. ustopil je tu kot suplent, a 19. svečana 
1859. je bil imenovan definitivnim učiteljem Od tega 
časa dalje je nepretrgoma služboval in neumorno 
deloval na našem zavodu. Ogromno je tedaj 
število onih, k i so se pod njim šolali, mnogi 
njegovih učencev zavzima visoke službe, jeden iz ­
mej njih je celo škof v Ameriki . Z veseljem in 
zadovoljnostjo se pač lahko sivolasi jubilant (rojen 
dne 10. sušca 1825. v Gorenjem Tubinji) ozira 
na dolgoletno dobo plodonosnega svojega učitelje-
vanja. Še važnejše, vsaj za vnanji svet je jubilan­
tovo delovanje na pisateljskem polji. On je jeden 
izmej začetnikov znanstvene naše literature. Kdo 
se ne spominja mnogobrojnih njegovih razprav in 
člankov raztresenih po „Novicah", Janežičevem 
glasniku, „Cvetju" in v n Z o r i a ? V onem času, ko 
smo se vsem predmetom, tedaj tudi latinščini učili 
le na podlagi nemščine, s koliko slastjo smo čitali 
članke obravnavajoče latinsko slovnico, po pravici 
smo se divili , da se to, kar smo vedno le nemški 
in nemški mlatili , da povedati tudi prav lepo slo­
venski. Manjše te razprave pa je završil z najime­
nitnejšim Bvojim delom —j s slovensko-latinsko 
slovnico. Kako izvrstna da je le ta, zlasti v sin-
taktnem oddelku, dokazuje najbolje to, da mu je 
zanjo ministerstvo za uk in bogočastje prisodilo za 
tiste čase prav veliko nagrado. Da ni doživela dru-
zega natisa, temu ni uzrok morda njena nerabnost, 
temveč druge okolnosti in druui oziri . — Na dan 
tridesetletnice čestitali so jubilantu kolegi njegovi 
„in corpore" ; s solzami v očeh zahvalil se j im je 
za čestitko, poudarjajoč, da pri vsem delovanji, bo-
dibi pisateljskem, bodisi učiteljskim, vodila ga je 
jedina zavest, da treba vsakemu storiti svojo dolž­
nost po najboljših svojih močeh. — Tudi mi k l i ­
čemo sivolasemu, a vedno še čilemu jubilantu: 
Bog te ohrani še mnoga, mnoga leta svojim učen­
cem in pa — Slovencem ! — Danes priredi časti-
temu svečarju frančiškanski konvent slavnostni 
obed, na kateri so razun mnogih tukajšnjih odlič-
njakov (deloma učencev njegovih) povabljena tudi 
dva ali trije njegovih sedanjih kolegov. 

S T u r j a š k e g a b r ega p r i M a l i Nede l j i 
17. februvarja [Izv. dop.] Te dni obiskal me je nek 
slovenski pesnik in pisatelj, kateremu sem z vese­
ljem, ko me je vprašal, kako da sem se v Mari ­
boru imel, na Široko in dolgo razlagal, kako da so 
Mariborski trgovci kar v jedni noči, pardon! v 
jednem meseci preobrnili in naučili. Pred jednim 
mececem ni še nobeden trgovec, razun g. J . N . 
Škrabe slovenski umel, sedaj pa klicali so me po-

nimi prebivalci, prepričajo se v tem časopisu, kako 
jo napredovalo preiskavanje afriških jezikov" itd. 

Zraven teh praktičnih namenov ima pa ta 
časopis tudi znanstvene namere, kajti dalje pravi: 
„Ni dvomiti, da izpodbuja opazovanje afriškim je­
zikom lastnega razvitka , večkrat k posebnim štu­
dijam, zraven tega bodo uplivale te preiskave tudi 
na rešenje mnogih vprašanj o sestavi obče znanih 
i n d o e v r o p s k i h i n s e m i t s k i h j e z i k o v . Ča­
sopis afriških jezikov bode tedaj služil tudi sploš­
nemu primerjanji jezikov in njih preiskav, in po­
delil tudi vsakemu filologu kaj novega in zanimivega." 

Vabilo na n a r o č b o tega č a B o p i s a izdala je pre-
tečeno jeten knj igarna A . Ascher C. Berlin, Unter 
den Linden 5. 

Kakor so vedle v srednjem veku boljša po­
znavanja zemlje in vedno rastoče trgovinske zadeve 
vzdigajočih se narodov splošno do cvetoče vede, a 
do večjega znanja jezikov posebej, tako vidimo tudi 
v novejšem času, kako se ponavlja ta prikazen. 

Iz tega velikanskega razcvita orijentalskih 
študij sledi naravno, da so poBtale na vseučiliščih 
v glavnih mestih velikih kulturnih narodov znan­
stvene sredine, k i so s i ustvarile svoje organe, po 
kojih naznanjajo učenemu svetu svoja dela; to pa 

zdaj poudarjalo, „kako sploh živi človeški jezik, ter | 
se dalje razvija, kateri faktorji uplivajo pri govor­
jenji in kako prouzroče ti faktorji v skupnem delu 
nadaljevanje in predrugačenje jezikovne tvarine".*) 

Prej se je jezike preiskavalo, a sedaj naj bi 
se to izvršilo z govorečim človekom. 

S temi nazori v preiskovanju jezikovem sto­
pila je takozvana „novoBlov nična šola" *) (Jung-
grammatische Schule) na dan, ki je posebno bistro po­
gledala na najnovejše stopinje novejših indoevropskih 
jezikov in na ljudska narečja. 

Po tem kratkem ovinku od orijentalskih jezi­
koslovnih študij — koji ovinek smo potrebnim zma-
trali zbog jasnejšega opisa — vrnemo se zopet v 
orijent, a sedaj ne k zibeli človeškega rodu v Azijo, 
marveč v Afriko, oni del zemlje, ki se smatra kot 
„dunkler ErdtheiP.*) 

*) M o r f o l o g i j s k a raziBkavanja na p o l j i indogerman-

s k i b j e z i k o v . O d H . Ostoff-a in R . 

*) B r u g n i a n . L i p a k o 1878. (dosedaj i z š l o več- sno-

p i č e v . ) 

*) P o p o l n o m a pr imerno t e m n e m u — nezapopadl j i -

v e m u — z n a č a j u k r a s n e g a spola v z b u d i l a j e t u d i A f r i k a 

v e l i k o z a n i m a n j e Doc i in poznamo le j edno i n d o l o g i n j o 

ž e n o F r a n c o z a G r i m h l o t t - a , kot s o d e l o v a l k o n a p o l j u in ­

di jsko filologije, za inorejo navesti a i r i k a n s k a p r e i a k a v a n j a 

Kakor se je svet poprej zanimal za Indijo, j 
tako gleda v novejšem času na Egipet; za to se 
ima zahvaliti Faraonova dežela nekoliko visoki sta­
rosti in imenitno8ti omike, veliko važnim razme 
ram, v kojih je bda z omikanimi narodi Azije in 
Evrope. 

Ustanovil se je tudi radi tega časopis za 
egiptologijo. 

Sploh je Afrika sedaj jako zanimiv del Bveta. 

Različni narodi skušajo se ondaj s kolonijami udo­
mačiti, bodi s i , da bi si prisvojili nove kraje za 
izvožnjo, bodi Bi, da bi si pridobili potitično veljavo. 
O zadnjem nočemo tukaj obširneje govoriti. 

V razgledu se pravi : ^Misijonarji, potovalci, 
uradniki, trgovci, živeči v Afriki in občujoči z nje-

— brez drzne H o l u b o v e soproge — sedaj ti i j a k o delavno 
u ć e n j n k i n j e . Miss A malin E d v a r d a l A n g l e š k e g a , izda-
jatelj ica muogib razprav, k i se n a n a š a j o n a E g i p e t , govorilh 
ie na D u n a j s k e m or i jeota lskem k o n g r e s u I. 1886. Soproga 
Dunajskega eg ipto loga K l i u i B e h - a zna č i t a t i egiptovsko 
tekste, spreml jeva la j e tnd i svojega soproga na potovanji 
v A f r i k o ; ž e n a francoskega egiptologa N a v i l l e u d e l e ž i l a 
Be j e na spreten n a č i n de la svojega soproga ^Egiptovske 
m r t v a š k e knj ige* . Oast t a k i m gospem. S p l o š n o p a menimo, 
da sme bit i orijentalist veBel, č e zna spremljati n e ž n i spol 
s š t o v a n j e m in simpatijo delo krepkega Bpola. 



V8od : „Gospod pejte sum, mi srna Slovenski, pri nas 
kupite, mi fal d a l i a . Tički so menda izprevidili, 
da ne bodo potrebovali dolgo pet bračev za hlače, 
in toliko telovnika, da bi lahko jaz imel vrbno 
suknjo iz njega, ako jih ne bode več slovenski 
trgovec io kmet vzdrževal in podpiral. — E, pa kaj 
pravim, da bi vsi znali slovenski, ni res ! Gospod 
J . M . veletržec „čeučarije" nič ne zna, tudi jaz 
moral sem se tam a -tajč" daviti. Ker se pa pri 
nas izključno le slovenski govori, bode mi tem raje 
vsak č. bralcev odpustil, da mi je bila tudi pri g. 
J . M . ušla po nesreči čez zobe neka slovenska, kar 
je dalo povod, da sva se hipoma znašla na politič­
nem kolesu, kjer je g. M . prvi radi ljudskih slo­
venskih šol, moje jasne besedo radi poučevanja nem­
ščine na slovenskih šolah dejal, da se popolnoma z 
menoj strinja, ter, da je celo neumno slovenskim 
kmetskim otrokom urivati nemščino, katere ne po­
trebujejo itd. Seveda, jaz sem bil tega malo da ne 
vesel, da vender ta nemčurski trgovec to sprevidi. 
A moje veselje bilo je žal le — kratko. Ravno pri 
zadnji besedi g. M . ustopi nek dolg gospod prav 
eleganten. G. M . me je precej prišlemu predstavil 
z besedami: „Sieh' Freund, der ist einer von unsere 
Leut, er meint auch, dass die deutsche Sprache in 
slov Volksschulen ganzunnbthig und UbertlUssig sei." 
Pa reč se je hitro drugače zasuknila, nesmo si bili 
dolgo „bratci" , ker je g. M . pričel: „Še le sedaj 
sprevidim, koliko nam škoduje pri trgovini in po­
vsod ta ničeven narod, odkar se je priučil našemu 
jeziku Mnogo bolje bi bilo, ko bi se naši Nemci 
naučili slovenski, ker bi ga ložje strahovali. Tudi 
ni za drugo, da, ako bi padel konj a l i vol, bilo bi 
nam možno s tem narodom voziti in orati I" 

Komu bi ne zavrela kri pri takem surovem 
govoru! A l i T i je mogoče, dragi bralec, še trditi, 
da ima nemčur proti nam bolje srce od kačjega 
strupu? Mislim, da ne! Omeniti Še moram, da se 
ta gospod ima mnogo zahvaliti slovenskemu kmetu 
in narodnim trgovcem, da mu ni treba več krošnja-
riti kakor so njegovi očetje, ter da še ne bode ne 
on ne njegovi potomci dočakali tega, da bi nemčurji 
nas v voz in drevo upregali ter z nami orali. Slo­
venskim trgovcem pa bodi to v pouk, kako misli 
on o tistih, ki ga podpirajo in mu žepe polnijo. — 
Konečno pa me veseli, da morem mojim narodnim 
kolegom kot trgovca na debelo in na drobno pripo­
ročati vrla narodnjaka, g. Joh. N . Škrabo, na Ve­
likem trgu i g. F . G. Dolenca, ali pri „Rudečem 
križi" oba v Mariboru, katera po pravici kot slo­
venska trgovca popolno zaupanje zaslužita. 

A. M o r a v s k i . 

Domače stvari. 
— ( Č a s t i t i g o s p . A n t o n P u š l , ) župnik 

v Tholici na Koroškem, pristopil je podpornemu 
društvu za slovenske visokošolce na Dunaji kot 
podpornik. Srčna hvala vrlemu rodoljubu slovenske 
Korotanske! 

— ( K m e t s k a p o s o j i l n i c a L j u b l j a n s k e 
o k o l i c e ) je pristopila k slovenskemu podpornemu 
društvu na Dunaji kot ustanovnik. 

— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) V nedeljo 
dne 24. t. m. pela se bode opereta „ V z b u j e n i 
l e v " zadnjikrat v letošnji sezoni. Priljubljena, ka­
kor je v našem občinstvu, smemo upati, da tudi 

zavira potreben pregled vseh izišlih del. Da bi se 
v okom prišlo tem nedostatkom, združilo se je v 
Berolinu, Kbnigsberg u in Kair i več učenjakov, da 
bi izdajali orijentalsko biblijografijo, k i obseza vsa 
ona dela, ki obdelavajo narodnost, verstvo, nrav in 
običaje, jezik, književnost in zgodovino azijskih, oce-
janskih in afriških narodov, v četrtletnih zvezkih 
v 3 do 4 polah. Prvi zvezek izšel je vinotoka 1887. 
Taka podjetja so zadržavala do sedaj le ona dela, 
k i so nastala na polji orijentalskih jezikov in ori-
jentalske književnosti; toda gori imenovano podjetje 
hoče tudi Azijo in Afriko obsezati. 

Kar se tiče pospeševanja teh študij v Avstriji 
moramo z veseljem javi t i , da se sedanji učni mi­
nister, bivši vodja orijentalske akademije, Živahno 
zanje zanima in je krepko podpira; to je pokazal 
s svojim vročim in srčnim pozdravom orijentalskega 
kongresa, ki se je sešel 1. 1886. na Dunaji; z nje­
govim podpiranjem teh študij stopi Avstrija tudi 
v tej zadevi, ki je do sedaj te študijo iz praktičnih 
namenov pospeševala, kakor smo videli, mogočno 
na stran drugih velikih držav in zadobi v orijentalskih 
študijah častno stopnjo. 

takrat napolni gledališče V začetku večera se bode 
igrala : „Na kosilu bom pri svoji materi." Po fran­
coski: „ J e dine chez ma mere" poslovenil V a l . 
Mandeljc. Omenjena predstava je zadnja v tekočem 
predpustu. Za prvo postno nedeljo pripravlja se 
izvirna veseloigra J . S k a l c a „ P e n e " . Za mesec 
marcij je poleg treh premijer v prozi na repertvarji 
tudi opera „V vodnjaku". 

— ( G o s p . K a r o l u D e ž m a n u ) se je na 
zlo obrnilo. Preteklo sredo vsprejel je svetstva za 
umirajoče. 

— ( „ S l o v e n s k e g a P r a v n i k a " ) uprav-
ništvo prosi vse p. n. listove naročnike, naj pravo­
časno r e k l a m u j e j o , ako neso dobili 1. ali 2. šte­
vilke lista. Tudi prosi tiste, katerim je (bila 1. š te 
vika doposlana, k i pa so se izrekli , da se ne naroče* 
na list, naj blagovolijo vrniti 1. številko, ker bi se 
z ujo jako rado ustreglo naročnikom, za katere je 
že pošla. 

— ( D u h o v n i š k e p remem' .be v L a v a n -
t i n s k i š k o f i j i . ) Gosp. o. Severin Manbart, nem­
ški pridigar v predmestni župniji v Mariboru, umrl 
je dne 19. t. m. v 64. letu dobe svoje. — Gospod 
Rudolf Raktelj, kaplan v Dolu, prevzel je uprav-
ništvo župnije pri sv. Jedrti. 

— ( B i c i k l i š k i ples.) Ravnokar so se raz­
poslala ukusno izdelana vabila za društveni ples 
slov. biciklistov, kateri bode dne 2. marca t. 1. v 
vseh prostorih Ljubljanske čitalnice. — Zanima­
nje za nenavadni ples je splošno in plesni odbor 
stori vso mogoče, da bode I. p l e s S l o v . b i c i k ­
l i s t o v v L j u b l j a n i ostal vsakemu v ugodnem 
spominu. — Pr i plesu svira c. kr. vojaška godba 
pešpolka baron Khun Št. 17. pod osobnim vodstvom 
kapelnika g. J . N e m r a v e . — Ustopnice se dobi­
vajo le proti izkazu vabila v lekarni gosp. Ub. p l . 
Trnkotzva na Mestnem trgu, in pri g. F r . Sossu 
v Špitalskih ulicah? — Kakor Se znano ples se 
vrši v k o r i s t m e s t n i m u b o g i m — i n p r e -
p l a č i l a s e z a h v a l n o s p r e j e m a j o . 

— ( D o m a č a o b r t n i j a.) Na mestem trgu 
v prodajalnici g, P . S e e m a n a razstavljeni so razni 
voščeni, jako lepo izdelani predmeti, predstavljajoči 
cvetlične šopke, kamelije, hijacinte, vijolice itd. Po­
sebno lepe so bogato okrašene pristnim zlatom po­
zlačene velikonočne sveče z raznimi podobami. Delo 
je lepo in čisto in kaže dober ukus in priča, kako 
visoko je dospela voščarska obrt. Ljubljančanom in 
doš'ecem z dežele priporočamo, da si ogledajo to 
izložbo, ki je domači obrtniji v posebno čast. 

— (Iz C e l j a ) se nam p i š e : Tudi c. kr. urad­
nikom je Bvobodno udeležiti s e p l e s a s l o v e n ­
s k i h s a m s k i h g o s p o d o v in ni v tem oziru 
n i k a k e r š n e g a z a d r ž k a . 

— ( „ H r v a t s k a " ) ima nastopno notico: 
Srbski djaci, rodjeni u Bosnoj, koji se nalaze na 
bečkom sveučilištu i koji imadu stipendija od vlade, 
dobili su poziv, da izstupe izsrbskog d r u ž t v a „Zore". 
Svi su izjavili, da se vole odreći stipendija, nego 
l i Bvog imena. Svi su oni s i romašni , a mnogi će 
morati prekinuti nauke. 

— ( O d b o r za M i r o s l a v a V i l h a r j a spo­
m e n i k . ) Bralno društvo „Mir" v Št. Petru na No­
tranjskem poslalo nam je lepo svoto 42 gld. 40 kr. 
kot čisti dohodek dne 14. t. m. v prid M i r . Viltaar-
jevem spomeniku v Postojini prirejene veselice. — 
Ravno tako poslala nam je Postojinska čitalnica čisti 
dohodek 52 gld. v jednaki namen dne 17. t. m. pri­
rejene veselice, in če prištejemo že objavljeni doDe-

sek bralnega društva v Zagorji na Notranjskem, 
40 gld. 61 kr., tema svotoma, vidimo, s kakim 
naudušenjem se je za ta lepi namen delovalo. Za­
hvaljujemo se torej toplo imenovanim društvom za 
njih marljivost in se priporočamo v nadaljno podporo. 

— ( N o v a p o š t a ) otvori se s 1. dnem marca 
pri sv. J u r i j i ob T a b r u . 

— ( Z d r a v k ra j . ) Moščenice, mesto na 
vzhodni istrski obali t, ^dve uri od Opatije, imajo 
2400 duš. Mej temi je 110 osob 70—80 let, 30 
osob 80—90 starih, tri pa so nad 90 let. Dalje 
je ondu 13 zakonskih parov, 50—65 let oženjenih. 
Kar ljudje pamtijo, še ni bilo v Moščenicah epide-
mične bolezni. Poleg ugodne leže kraja, miline zraka 
upliva iz vestno tudi izredna zmernost tamošnjega 
prebivalstva na toli ugodne zdravstvene razmere. 

— ( Z a s a č e n tat.) V sredo vozil seje turšk 
trgovec iz Bosne na Zidani Most. V Zagrebu ustopil 
je v isti kupe natakar Jakob Škrebek. Mej Sevnico 
in Zidanim Mostom zapazil je sprevodnik, da Be je 
Škrebek zelo približal spečemu Turč inu in zazdelo 
se mu je, da mu je uro izmaknil. Stopi v kupe in 

vpraša Turčina, koliko je ura. Turčin seže v žep in 
izvleče uro, pri tem pa zapazi, da listnice ni več. 
Prebrisani sprevodnik tolaži Turčina, da se bode 
listnica že našla, se usede poleg njega in ne spusti 
natakarja iz očij. N a Zidanem Mostu pa pokliče 
žandarme, ki so natakarja preiskali in pri njem 
našli ukradeno listnico, v njej pa 125 gld. gotovine 
in 75.000 gold. v vrednostnih papirjih. Tatu so 
zaprli. 

— ( Č i t a l n i c a v Š e n t V i d u n a d L j u b ­
l jano) priredi beBedo in tombolo v društvenem 
domu v nedeljo dne 24. februvarja 1889. Vspored: 
1. Suhanek: „Složni duh", moški zbor. 2. , * 
„Srce človeško sveta stvar"; mešani zbor. 3. Dr. G. 
Ipavic: „Mrak" ; moški zbor s spremljevanjem na 
harmoniji. 4. S. Gregorčič: „Zjasni zvezde mu 
temne!"; deklamuje gspdč. Marija G o l j a r j e v a . 
5. Hajdr ih ; „V tihi noč i " ; moški zbor. A. Nedved : 
„ N a z a j v planinski ra j" ; mešani zbor s spremlje­
vanjem na harmoniji. 7. „ V Ljubljano jo dajmo! 
Veseloigra v treh dejanjih. 8. Tombola. Ustopnina: 
I. sedež 60 kr., II. sedež 40 kr. III. sedež 30 kr.; 
prostor za stanje 20 kr. Šolski mladini ustop ni do­
voljen, pač pa ima prosti ustop k tomboli. Začetek 
ob 6. uri zvečer. K tej besedi in tomboli vabi naj-
uljudneje odbor. 

— ( N a r o d n a Č i t a l n i c a v Č r n o r a l j i ) 
naznanja, da bode Vodnikova svečanost, ki bi imela 
biti dne 2. svečana t. 1. in je bila preložena vsled 
smrti cesarjeviča Rudolfa, v soboto dne 2. marca 
t. 1. ob 8. uri zvečer. Posebnih vabil se ne bode 
razpošiljalo. 

— ( H r v a t s k a Č i t a o n i c a i D e l a v s k o 
d r u ž t v o u K a s t v u) priredita v nedeljo dne 
24. t. m. in dne 3. marca v svojih prostorih v 
„Narodnem Domu" skupne zabave s petjem, gle­
dališkima predstavama, tombolo in plesom. Plesalo 
se bode tudi „Kolo" . 

— ( R a z p i s a n a ) je služba učitelja in vodje 
na trorazrednici na Jesenicah. Plača 500 gld , pri-
klada 75 gld. in stanovanje. Prošnje v 14 dneh. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu": 
B u d i m p e š t a 21. februvarja. Zbornica 

poslancev vsprejela z veliko večino § 14. bram-
benega zakona, kakor ga je bil Tisza prena-
redil. 

Pariz 21. februvarja. Tirard prevzel se­
stavo kabineta, ki bode, kakar se misli v par-
lameotskih krogih, sestavljen tako: Tirard 
predsedstvo in trgovino; Constans notranje za­
deve ; Rovier finance; Frevcinet vojsko; Fayo 
pouk ; Mahy poljedelstvo; Thevenet pravosod-
stvo ; Krautz mornarnico; Goblet vnanje za­
deve. 

Rim 21. februvarja. „Agenzia Štefani" 
javlja iz Aten: Govori se, da je francoska 
ladij a „Se ignelay" z admiralom Aubry-jem na 
krovu, bombardovala postojanko Aš inove ekspe­
dicije pri Sagalu. Izmej ekspedicije petero 
ranjenih; nekatere Kazake so ujete pripeljali 
v Obok. 

R i m 21. februvarja. Včeraj dobili so pri 
čevljarji Din i v Spezziji zaboj dinamita. Čev­
ljarja so zaprli. V kanalu pri Politeami našli 
so še več zabojev z dinamitom. Preteklo noč 
so v e č osob zaprli. 

Bukurešt 21. februvarja. Zbornica vspre­
jela s 101 proti 41 glasom nov predlog, da 
se ministerstvo Bratianovo spravi na zatožno 
klop. Izvolil se je preiskovalni odsek. 

London. 21. febr. Kakor „St. James 
Gazette" javlja, zahtevala bode vlada dvanajst 
milijonov funtov šterlingov kredita za pomno­
žite v vojnih ladij in pomorskega vojaštva za 
S0O0 mož. 

Razne vesti. 
* ( Č l o v e k o l j u b j e v 19. s t o l e t j i . ) Da­

našnji vek, poln fraz in lažiliberalizma, kaj rad po­
zablja, koliko človeških bitij v najboljši moški dobi 
je v raznih vojskah zginilo s pozorišča. Tako: 
Napoleonska vojska v početku tega stoletja je stala 
1,900 000 mladeničev; grško-turška vojska iz 1828. 
leta 120.000; v domači vojski na Portugalskem in 
Španjskem (1830—40)'* je uničila 160 000 mož; 
francoska vojna z Algirom (1837—47) 100.000; 
evropska revolucija (1848) je požrla 60 000 mož ; 
krimska vojna (1854 — 56) 485.000; na Laškem v 
vojni mej Avstrijo in Francijo - Sardinijo (1859) 
630 000; v ameriški domači vojni je palo 656.000 
m o ž ; v prusko-avatrijski vojni (1866) 51.000; istega 
leta v francosko-meksikanski vojni 65 000; v l i r a -



ziliji in Paraguaju (1864-70) 330.000; v pruako-
francoski vojni (1870—71) 290.000; v rusko-turški 
vojni (1877) 180.000 mož — Neračunajoč žrtve 
Bosni, v bolgarsko srbski vojni, v italijanski vojni 
v Afriki itd., je „ h u m a n n o s t o l e t j e " požrlo 
4,4 7 0.0 0 0 zdravih, krepkih in mladih ljudij, in 
poleg tega je to nečloveško mrcvarenje in ubijanje 
ljudij veljalo malo svotico denarja — blizu 40 00 0 
m i l i j o n o v g o l d i n a r j e v . —r. 

* ( E i f f l o v » t o l p ) V Parizu je že 281 metrov 
visok, nedostaje mu samo še 19 metrov. Do 10. dne 
aprila bode stolp ves gotov, do dne 1. maja pa raz­
stava. 

* ( D r a g k o n j . ) Vojvoda \Vestminsterski je 
prodal nedavno svojega slavnega konja dirjalca n Or-
monde" za 14.000 funtov šterlingov (t. j . 140.000 
goldinarjev). Plemenito in drago žival prepeljali bodo 
v Buenos Avres. 

* ( S a m o u r a o r . ) Kakor se javlja iz Levova, 
usmrtil se je pravi pravcati čudak in obče poznati 
grof Julij S t a r ž e n s k i , kateri je dne 17. t. m. od­
potoval na lov b grofu B a j o r o v s k e m u v Struszov. 

L J n d H k o s r e d s t v o . M o l i - o v o » F r a n c o s k o 
ž g a n j e " daje ravno tako u s p e š n o k a k o r ceno sneihtvo 
prot i trganji po udih, ranah, otekl inah in ulesih. C e n a ste 
klenici 90 kr . V a a k dan r a z p o š i l j a p o p o š t n e m povzetji 
A . M o l i , l ekarnar in c. kr. d v o r n i z a l o ž n i k , na D u n a j i , 
T u c h l a u b e n 9. V lekarnah p o d e ž e l i zahtevaj se izrecno 
M o l i - o v preparat z njegovo v a r s t v e n o z n a m k o in pod­
pisom. 6 (66—2i 

W5C 

„LJUBLJANSKI n o r 
M t o j i 

za vse leto gld. 4.60; za pol leta 
gld. 2.30; za četrt leta gld. 1.15. 

r3? u j <- i : 
18. febniVHrja. 

P r i S l o n u : A m h e r g e r z D u n a j a . — K u d e r iz Sev­
nice. — P e t r o v i č z D u n a j a . — S t a p m f iz Prage . — A d l e r 
z Dunaja . 

P r i M a l i c i : Schnaidt iz P i z n a . — C a v a z z a n i i z 
T r s t a . — F e l b e r i D u n a j a . — L i e b e r g iz K a s l a . — M a t e -
lek iz PuBtojine. 

P r i bavarttkrm d v o r a : K o n i g i/. Staregaloga. — 
C r u a i t i iz T r s t * . 

P r i a v s t r i j s k e m oenar ) l : M i k o l i č iz N o v e g a 

U m r l i s o v 3 J i i l > l j a u i : 
19. f e b r u v a r j a : Ju l i j a B o n č a r , h i š n e g a poses tn ika h č i , 

19 let, P r e d Š k o f i j o š t . 17, za sp i idenjem k r v i . — A n a L e -
ben, p o s t r e š č e k o v a hei, 2 mes., F l o r j a n s k o ulice 8t. 24. za 
p l j u č n i c o . — Stanis lav Mer lak , pinar>ev sin, 10 let, K o n ­
gresni t r g š t . 14, z a legarjem. — M a g d a l e n a V r a n č i o j p a 
znikovu h č i , 1 leto. P o l j a n s k a centa š t . 47, za vnetjem m o ž ­
ganov. — M a r i j a N a h t ' g a l , p o s t r e š ć o k o v a h č i , 20 mes., P o ­
ljanska cesta š t . 18, z a j e t i k o 

20. ft;bruvarja : Henr ik W i s j a k , prisi l jenec, 23» let, 
P o l j a n s k i nasip št . 50, za jet iko. — K a r o l C^rne, zlatarjev 
sin, 4 mes , K r i ž e v n i š k c ul ice š t . 9, za vnetjem s a p n i k a . 
— N e ž a !;••!> mik , h i š n a , 60 let, n a B r e g u š t . 20, z a j e ­
t iko . 

21. f ebruvarja * J o ž e f L u k e š , umirov l j en i r a č u n s k i 
v i š j i preg lednik , 82 let, G o s p o d s k e u l i c e š t . 11, z a os lab­
ljen jem. — Bt ldol f V e r t n i k , č e v l j a r j e v sin, 2 d n i , E m o t u i k a 
cesta š t . 10, z a slabostjo. 

V d e ž e 1 n e j b o l n i c i : 
18. f e b r u v a r j a : F r a n c a K l o b u č a r , magacinerjeva h č i , 

fj mes., za bofcjastjo. 
19. f e b r u v a r j a : J e r a R o z m a n , gost i ja , 65 let z a j e ­

t iko . — J o ž e t ( i regor in , delavec, 19 let, za legarjem. 
21. f ebruvarja : Janez Š u b e l j , gostae, 5G let, za kro­

n i č n i m č r e v e s n i m k a t a r o u i . 

MeteorologiČno poročilo. 

Č a s opa­
zovanja 

Stanje 
barometra T e m - V e -

peratura i tro vi 
Nebo 

M o -
k r i n a v 

m m . 

7. zjutraj 788*5 mm. 1 0 ° C 
2. popol. 1 7221 mm. 4 4 ° C 
9. z v e č e r ; 7237 mm. — 0 2 ° C 

si. svz 
si. zal i . 
si. svz. 

ob l . 
jao . 
jas. 

0 20 mm. 

snega. 

dne" 22 februvarja t. L 
(Izvirno t e l e g r a f i č n o p o r o č i l o . ) 

v č e r a j — 
P a p i r n a renta gld. 88*86 — gld . 
S r e b r n a renta , 83 8B — „ 
Z l a t a renta 111-60 — , 
b , m a r č n a renta . . . . f 9 9 0 5 — , 
A k c i j e narodne banke . . . „ 88f>-— — „ 
Kredi tne akcije , 3 1 2 25 — 
L o n d o n „ 121'15 — „ 
Srebro „ — ' — — , 
N a p o l 9 5 7 « / , - , 
(J. k r . cekini . . . . „ 5*68 — a 

•• n i . ke marke , f » 9 ' 1 7 V a — « 
4 ° / 0 d r ž a v n e s r e č k e it I. 1864 2B0 g l d . 137 gld. 
D r ž a v n e s r e č k e iz 1. l<St>4 100 , 181 „ 
O g e r s k a zlata renta 4 ° / 0 . . . . . 101 „ 
Vger3ka pap irna renta 5 ° / 0 . . . 94 „ 
V / 0 š t a j e r s k e z e m l j i š č , odvez, obl ig . 104 ,, 
iJnnava reg. s r e č k e 5 ° / 0 . . 100 g ld . 123 „ 
Z e m l j . obe. avstr. 4 ' / » ° / o z l a * ' zast. listi . 121 „ 
Kred i tne s r e č k e 100 gld. 185 „ 
Rudolfove s r e č k e 10 22 „ 
\ k c i j e anglo-avstr. banke 120 ,, 131 ,, 
! i - a m m w a y - d r u š t . velj. 170 gld . a v. 235 „ 

danes 
8 3 4 5 
83 95 

111 45 
9 9 0 5 

885-— 
312-30 
121-20 

9-57 V , 
5-68 

59 20 
— k r . 
75 „ 
55 „ 
30 „ 
75 „ 
75 „ 
60 

To 

Zahvala. 
Z a mnogobrojne pojave o d k r i t o s r č n e g a so-

fcalja na bolestni i zgubi n a š e p r e d r a g e , nepozabno 
h č e r k e , gospice (141) 

JULIJE BONČARJEVE 
pr ipravn ice II. leta n a c. k r . u č i t e l j i š č i , 

z a d a r o v a n e prekrasne vence, vsem b l a g i m ude­
l e ž e n c e m pogreba , osobito pa č. g. v o d j i BI. H r o -
w a t b u , g o s p o d o m profesorjem c. k r . u č i t e l j i š č a , 
k a t e r i so prerano u m r š i i zkaza l i se s v o j o prisot­
nostjo z a d n j o č a s t , i s totako g o s p o d o m pevcem za 
m i l o z v o č n o , ganl j ivo petje prod hišo in na grObj i , 
dal je nositeljem vencev in gospicam p r i p r a v n i c a m 
c. k r . u č i t e l j i š č a , k i so s o ž a l j e svo je lepo izrazi le 
s podarjen imi krasn imi venc i in se tako mnogo­
b r o j n o u d e l e ž i l e Bprevoda, i z r a ž a n a tem mestu 
n a j i s k r e n e j š o , g l o b o k o č u t e č o zahva lo 

žalujoča rodbina Bončar-jeva. 
V L j u b l j a n i , v 22. dan f e b r u v a r j a 1889 

V „NARODNI TISKARNI" v LJUBLJANI 
je i z š l a k n j i g a : 

O t c i i n s i n o v i . 
R u s k i spisal J . S. T u r g e n e v . P r e l o ž i l I v a n C J o r n i k . 

M a l a S", 357 stranij . Cena SO Ur . , po p o š t i 5J5 k r . 

S r e d n j a temperatura — 1 - 7 ° , za 2 1 " nad normalom. 

R a z g l a s . 
D n e 28 . febrn v « r | « t. 1. ob 10. uri <lo-

poludne se bodo n a R a k e k u poleg Bole ležeči 

o b č i n s k i p r o s t o r i 
na mestu %a vef let m i J a v n i d ružb i v 
n a j e m da ja l i , in sicer: 

Vse pritlične sobe s kuhinjo in kletjo 
v šolskem poslopji; prostorni živinski 
hlev; velika ledenica, pripravna za pivo; 
prostorna, z opeko krita šupa za 
shrambo lesene rezane robe; jako pri­
praven prostor za skladanje vsake vrste 

lesene robe in velika ograda. 
Podžupanstvo in krajni šolski svet 

na Rakeku, usi-i) 
dne" 21. februvarja 1889. 

Št. 630. Prošnja! 
Od raznih stranij naše domovine nam doha­

jajo prošnje za podaritev knjig — nabožnih, poučnih, 
zabavnih, šolskih — sploh primernih za našo šol­
sko mladino. Kakor je znano iz družbenih poročil, 
razdelila je družba že mnogo podobnih spisov in si 
prizadela s tem velikih troškov. Nekaj rodoljubov 
je darovalo v ta namen že lepo število knjig. Ke r 
pa mnogo prijateljem slovenske šolske mladeži dokaj 
spisov v njihovih knjižnicah leži nerabljenih, usoja 
si podpisano vodstvo vsled sklepa v svoji seji, zgla-
siti se pri p n. častitemu občinstvu z uljudno p r o š ­
njo, da bi blagovolilo kaj slovenskih knjig darovati 
v naznačeni namen. Take knjižice bi utegnile veliko 
koristiti v rokah naše mladine. 

Naj se torej knjige blagohotno pošiljajo pod­
pisanemu vodstvu, ali pa naj se mu naznani, da 
samo pošlje ponje. 

Vodstvo družbe sv. Cirila in Metoda, 
v L j u b l j a n i , dno 25. januvarja 1889. 
O p o m b a : Slavna uredništva s l ovensk ih časnikov 

uljudno prosimo, da ponatisnejo ta poziv. 

Št. 647. 

Razpis učiteljsku! slnzeb. 
Na osnovni slovenski šoli družbe sv. Cir i la i n 

Metoda pri sv. J a k o b u v T r s t u se razpisuje 

I. učiteljska služba 
z nastopom o Veliki noči t. I. Prilože naj se spo-
sobnostna spričevala za vodstvo večrazredne .-'ole. 
Plača je 600 gld. z opravilno doklado. 

Za šolsko leto 1889/90. pa je razpisana 

II. učiteljska služba 
z letno plačo 500 gld. Za to službo se smejo zgla-
siti učitelji in učiteljice. 

Prošnje s potrebnimi dokumenti naj se poši­
ljajo podpisanemu vodstvu najzadnje do 10. marca 1.1. 

Vodstvo družbe sv. Cirila in Metoda, 
v L j u b l j a n i , dne 14. februvarja 1889. 
O p o m b a : S lavna uredništva Blovenskih listov pro­

s imo, d a objavijo ta natečaj. 

A . Svet, 
p o d / u p a M. 

L . Sctcnikar, 
n a č e l n i k k r a j . š o l . sveta. 

Nič več mokre noge ali trdo usnje! 
T o d o s e ž e le I . B e n d i k s u iz J Š i . V a l e u « 

t i n t i (56—2) 
c. kr. privilegovana nepremočljiva 

hranilna mast za usnje, 
potr jena s stot inami s p r i č e v a l {cone: cela š k a t l j a 1 tfld., 
»/, Š k a t l j e 50 k r . , >/< fikatlje 2.r> kr . , l | „ Š k a t l j e 12'/, k r . ) ; 
potem za l ikanj o usnja r a v n o k a r p a t e n t o v a n a 

ne l a k za usnje ali momentni l ik , tudi ne apre tura 7a usnje, 
m a r v e č bolj o l jnato l ikalno č r n i l o , katero j e preskus i lo 
c. k r . d r ž a v n o v o j n o ministerstvo ter dovo l i l o , d a se sme 
rabi t i za usnje v c. kr . armadi . C e n e : 1 k i l o 1 g l d . SJ0 kr . , 
1 s t ek len ica š t . 1: 1 gld. , š t . 2: 40 kr. , š r . 8 : '20 kr . — 
K a z p r o d a j a l c e m rabat D o b i v a se v vseh v e č j i h kraj ih m o ­
narhi je ; v L j u b l j a n i pri £ g . Nonutmlg-u *V W e b e r - j u 
iti A . KriMp<>r-Ju. — Ni u r i m o p r e i l p o n a r e j a n j i ! — 
P r o s i se za p o u u d b e v r a zp ro t l a j an j e , kjer še. ni z a l o ž b . 

Po soglasuej sodbi odličnih strokovnjakov 
j« 

korošk i vrelec 
j a k o o d l i č n a zdrav i lna s t u d e n č n i c a pri v r a t n i b , že ­
l o d č n i h , m e b u r n i b in ob iNtn ib b o l e z n i h , pr i 
k a t a r u , h r i p u v o H t i , k a p l j a n j i , posebno z a otroke , 

po le / teg« pa tudi (736—17) 

jako fina namizna voda 
s posebno d o b r i m okusom, brez vseh o r g a n i č n i h in ž e ­

lodec o t e ž u j o č i h primesi. 

V i , j u l i l j i t i i i ga prodaja M. K . S u p a n ; v K r a n j i : 
F . U o l e n c ; v C e l j i : J . M a t i c . 

mm:. 

P r o d a j a d r e v e s n i h s a d i k . 
V c. kr. gozdnem vrtu pod Rožnikom pri Ljubljani 

oddalo se bode prihodnjo spomlad (133—i) 

okoli tri milijone ireiesnili šalit 
proti temu, da se za vsak t isoč z zavijanjem in odneskom do želez­
nice ali pošte uplača in sicer za triletne smreke 1 gld. 50 kr., 
— za dveletne borovce 1 gld. 70 kr., — za štiriletne jelke 
2 gld., — za jesene in akacije 1 gld. 60 kr., — za gaber 
2 gld. 60 kr. in za vrbove količke vsake vrste 1 gld. 

Naroč i la vsprejema proti uplar-ilu odpadlega zneska c. kr. dež. 
gozdno nadzorništvo v Ljubljani <lo IO. apr i la 
Od c. kr. deželnega gozdarskega nadzornistva za Kranjsko. 

ItliZII 1J j Ubijane, ob velikej cesti, obsezajoČe: 

okolo 48 oral njiv, travnikov in gozda; 
6 trdnih z opeko kritih poslopij, z ži­
vino (12 glav), vozovi, sploh z vsem 

premakljivim blagom vred, 
se pod ugodnimi pogoji prostovoljno proda. 

Natančneje se poizve pri gospodu Jakobu Matijan-U, vulgo Zi-
bert, v Zgornje] Šiški št. 17, pri Ljubljani. (lis—3) 

Izdajatelj in odgovorni urodnik: D r a g o t i n H r i b a r . Lastnina in tisk „Narodne Tiskarne -. 
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